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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at www.philips.
com/welcome.

This new SalonStraight ProProtect 230 straightener protects your hair
against heat damage. It has a unique active cooling system that gently
blows cool air onto your hair after straightening. This cool air removes the
residual heat which could damage your hair and fixes your style. With the
new SalonStraight ProProtect 230 you can straighten your hair without
compromising its condition.

General description (Fig. 1)

Chrome-coated plates

Active cooling outlet grille

Active cooling light

Temperature setting lights (1 to 5)

Lock system

Hanging loop

V¥ button to decrease the temperature setting
A button to increase the temperature setting
Cooling air on/off button

On/off slide switch

Pouch (not shown)

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it
for future reference.

TS IOTMmMoOO®>

Warning

- Do not use this appliance near water. Do not use this appliance near
bathtubs, showers, basins or other vessels containing water (Fig. 2).

- When you use the appliance in a bathroom, unplug it after use. The
proximity of water presents a risk, even when the appliance is
switched off.
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Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

Check the condition of the mains cord regularly. Do not use the
appliance if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.
If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

Keep the appliance away from non-heat-resistant surfaces and never
cover the appliance with anything (e.g. a towel or clothing) when it is
hot.

Keep the appliance away from flammable items.

Never leave the appliance unattended when it is plugged in.

Caution

For additional protection, we advise you to install a residual current
device (RCD) in the electrical circuit that supplies the bathroom. This
RCD must have a rated residual operating current not higher than
30mA. Ask your installer for advice.

The straightening plates and the plastic parts near the plates reach a
high temperature quickly. Prevent the hot surfaces of the appliance
from coming into contact with your skin.

The maximum temperature occurs just after heating up. The actual
temperature during use may be lower.

Only use the appliance on dry hair.

Do not use the appliance on artificial hair

Do not leave the plates in your hair for more than a few seconds at a
time as this may cause damage to your hair.

Always switch off the appliance before you put it down, even if it is
only for a moment.

Always unplug the appliance after use.
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- For safety reasons, the straightener automatically switches off after
having been on for 1 hour.

- Do not wind the mains cord round the appliance.

- Wait until the appliance has cooled down before you store it.

- Keep the straightening plates clean and free of dust, dirt and styling
products such as mousse, spray and gel, for a perfect straightening
result.

- If you use the appliance on colour-treated hair, the straightening plates
may stain.

- Do not use the appliance for any other purpose than described in
this manual.

- Do not insert any objects into the appliance.

- Never block the air grilles.

- Never use any accessories or parts from other manufacturers or that
Philips does not specifically recommend. If you use such accessories
or parts, your guarantee becomes invalid.

- The plates have a chrome coating. This chrome coating slowly wears
away over time. This does not affect the performance of the
appliance.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding
electromagnetic fields (EMF). If handled properly and according to the
instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Using the appliance

Straighteners are powerful styling tools and must always be used with
care. As with all straighteners that reach salon-high temperatures, do not
use the appliance frequently to avoid damage to the hair.

If you use the straightener incorrectly or at a wrong temperature setting,
you could overheat your hair or even burn it. Always make sure you
select a temperature setting that is suitable for your hair type.

Put the plug in the wall socket.
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If the straightening plates are unlocked, press the two plates
together and push the locking button to lock them in this position.

Tip:The straightener heats up more quickly when the straightening plates are
locked together.

Set the on/off slide switch to ‘I’ (Fig. 3).

D The light of temperature setting 1 starts flashing on the display to
indicate that the appliance is heating up to this setting (Fig. 4).

D The active cooling light on the display goes on to indicate that the
active cooling system is activated (see section ‘Active cooling
system’ below) (Fig. 5).

Never leave the appliance unattended when it is plugged in. Always put
the appliance on a heat-resistant surface when it is heating up and
when it is hot.

For safety reasons, the straightener automatically switches off after
having been on for 1 hour.

Select a temperature setting (1 to 5) that is suitable for your hair
type.

- Always select a low setting when you use the straightener for the first
time.

- For coarse, curly or hard-to-straighten hair, select a medium to high
setting (3-5).

- For fine, medium-textured or softly waved hair, select a medium to
low setting (1-3).

Note:Take extra care with pale, blonde, bleached or colour-treated hair, since
it is susceptible to damage at high temperatures.

Use the A and V¥ button to set the appropriate temperature
setting. (Fig. 6)

D The lights up to the selected temperature setting flash on the
display to indicate that the appliance is heating up to this setting.

D  When the lights up to the selected temperature setting stop
flashing, the appliance has heated up to the selected setting and is
ready for use.
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A Comb or brush your hair so that it is disentangled and
smooth (Fig. 7).

Use a comb to divide the hair into sections. Do not put too much
hair in one section.

Note: It is better to section off the crown area and to straighten the hair
underneath first. Then straighten the top area.

B Push the locking button to unlock the straightening plates if they
are locked.

Bl Take a section that is not wider than 5cm. Place it between the
straightening plates and press the handles of the appliance firmly
together.

Note: Make sure that the active cooling outlet grille always points towards the
hair roots while straightening (Fig. 8).

Slide the straightener down the length of the hair in 5 seconds,
from root to hair end, without stopping to prevent
overheating (Fig. 8).

Repeat this process after 20 seconds until you have achieved the
desired look.

Tip: If you want to create flicks, straighten the lock and turn the
straightener a half-circle inwards (or outwards) when you get to the end of
the lock. Hold the straightener for 2 to 3 seconds and then release the lock.

Active cooling system
The appliance is equipped with an active cooling system that directs a
cool airflow at your hair immediately after it has passed the straightening
plates, which prevents damage to your hair.
The active cooling system is automatically activated when the appliance is
switched on.

Note:The appliance produces a sound when the active cooling system is
activated. It continues to produce varying sounds as long as the active cooling
system is on.This is normal and does not affect the performance of the
cooling system.
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- To switch off the active cooling system, press and hold the active
cooling button until the active cooling light goes out (Fig. 9).

- To switch on the active cooling system again, press the active
cooling button until the active cooling light goes on.

Note: For the active cooling system to be effective, make sure the cooling
outlet grille always points towards the hair roots while you pull the
straightener down the lock of hair to be straightened (Fig. 8).

Never immerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it
under the tap.

Switch off the appliance and unplug it.
Let the appliance cool down completely on a heat-resistant surface.

Clean the appliance with a damp cloth.

Never wind the mains cord round the appliance.

Switch off the appliance and unplug it.

Let the appliance cool down on a heat-resistant surface before you
store it.

Press the locking button to lock the straightening plates together
before you store the appliance (Fig. 10).

Put the appliance in the heat-resistant pouch supplied and store it
in a safe and dry place.You can also store the appliance by hanging
it from its hanging loop.

Environment

- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the
environment (Fig. 11).
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Guarantee & service

If you need service or information or if you have a problem, please visit
the Philips website at www.philips.com or contact the Philips Consumer
Care Centre in your country (you find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in
your country, go to your local Philips dealer.
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Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda, dan selamat datang ke Philips! Untuk
mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.

Pelurus SalonStraight ProProtect 230 baru ini melindungi rambut anda
daripada kerosakan haba. la mempunyai sistem pendinginan aktif unik yang
meniup udara dingin pada rambut anda setelah diluruskan. Udara dingin
ini mengeluarkan sisa haba yang boleh merosakkan rambut anda dan
menetapkan gaya anda. Dengan SalonStraight ProProtect 230 baru anda
boleh meluruskan rambut anda tanpa menjejaskan keadaannya.

Perihalan umum (Gamb. 1)

Plat bersalut krom

Gril alur keluar pendinginan aktif

Lampu pendinginan aktif

Lampu tetapan suhu (1 hingga 5)

Sistem kunci

Gelung gantungan

V¥V butang untuk mengurangkan tetapan suhu
A butang untuk meningkatkan tetapan suhu
Butang hidup/mati udara penyejukan %
Suis gelangsar hidup/mati

Kantung (tidak ditunjukkan)

TS IOTMmMoOO®>

Penting

Baca manual pengguna ini dengan berhati-hati sebelum anda
menggunakan perkakas dan simpannya untuk rujukan masa depan.

Amaran:

- Jangan guna perkakas ini berhampiran air: Jangan guna perkakas ini
berhampiran tab mandi, pancuran, besen atau bekas mengandungi
air (Gamb. 2).

- Apabila anda menggunakan perkakas ini dalam bilik mandi, cabut
plagnya setelah digunakan. Kehampiran air merupakan risiko, walaupun
setelah perkakas dimatikan.
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Periksa sama ada voltan yang ditunjukkan pada perkakas sepadan
dengan voltan sesalur kuasa setempat sebelum anda menyambungkan
perkakas.

Periksa dengan kerap keadaan kord utama. Jangan gunakan perkakas
jika plag, kord utama atau perkakas rosak.

Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh Philips, pusat servis
yang dibenarkan oleh Philips atau pihak yang telah diluluskan bagi
mengelakkan bahaya.

Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk
kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental,
atau kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka diawasi
atau diberi arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh orang
yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

Kanak-kanak hendaklah diselia untuk memastikan mereka tidak
bermain dengan perkakas ini.

Jauhkan perkakas dari permukaan yang tidak tahan panas dan jangan
sekali-kali tutup perkakas dengan sebarang alas (contohnya tuala atau
kain) semasa ia panas.

Jauhkan perkakas dari barang yang mudah terbakar

Jangan biarkan perkakas tidak diawasi apabila plagnya dipasang.

Awas

Untuk perlindungan tambahan, kami mengesyorkan agar anda
memasang peranti arus baki (RCD) dalam litar elektrik yang
membekali bilik air RCD ini mesti mempunyai arus pengoperasian
baki berkadar yang tidak melebihi 30mA. Mintalah nasihat daripada
juru pemasang anda.

Plat pelurus dan bahagian plastik berhampiran dengan plat mencapai
suhu tinggi dengan cepat. Elakkan permukaan haba perkakas daripada
tersentuh dengan kulit anda.

Suhu maksimum berlaku sebaik saja selepas ia menjadi panas. Suhu
sebenar semasa penggunaan mungkin lebih rendah.

Gunakan perkakas hanya pada rambut yang kering.

Jangan gunakan perkakas pada rambut palsu.

Jangan biarkan plat di dalam rambut anda selama beberapa saat pada
satu-satu masa kerana ini boleh merosakkan rambut anda.
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- Sentiasa matikan perkakas sebelum meletakkannya, walaupun untuk
seketika.

- Cabutkan plag perkakas setiap kali selepas digunakan.

- Atas sebab keselamatan, pelurus akan mati secara automatik setelah
hidup selama 1 jam.

- Jangan lilit kord sesalur mengelilingi perkakas.

- Tunggu sehingga perkakas sejuk sebelum menyimpannya.

- Pastikan plat pelurus bersih dan bebas daripada habuk, kotoran dan
produk pendandan seperti mus, semburan dan gel, untuk
mendapatkan hasil pelurusan yang sempurna.

- Jika perkakas digunakan pada rambut yang dirawat warna, plat
pelurus mungkin kotor:

- Jangan gunakan perkakas untuk sebarang tujuan lain daripada yang di
gambarkan dalam buku panduan ini.

- Jangan masukkan sebarang objek ke dalam perkakas.

- Jangan menghalangi gril udara.

- Jangan sekali-kali menggunakan sebarang aksesori atau bahagian dari
pengilang lain atau yang tidak disarankan secara khusus oleh Philips.
Jika anda menggunakan aksesori atau bahagian yang sedemikian,
jaminan anda akan dibatalkan.

- Platnya mempunyai salutan krom. Salutan ini semakin lama semakin
haus. Ini tidak menjejaskan prestasi perkakas.

Medan Elektro Magnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berhubung dengan
medan elektromagnet (EMF). Jika dikendalikan dengan betul

dan mematuhi arahan dalam manual pengguna ini, perkakas selamat untuk
digunakan menurut bukti saintifik yang boleh didapati pada masa ini.

Menggunakan perkakas

Alat pelurus adalah alat pendandanan yang berkuasa dan mesti sentiasa
digunakan dengan berhati-hati. Seperti semua alat pelurus yang mencapai
suhu tinggi salon, jangan gunakan perkakas terlalu kerap untuk
mengelakkan rambut anda daripada menjadi rosak.

Sekiranya anda menggunakan pelurus dengan tidak betul atau pada
tetapan suhu yang salah, anda boleh menyebabkan rambut anda menjadi
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terlampau panas atau malah membakarnya. Sentiasa pastikan anda
memilih tetapan suhu yang sesuai untuk jenis rambut anda.

Pasangkan plag di soket dinding.

Jika plat pelurus dibuka kunci, tekan platnya bersama dan tolak
butang pengunci untuk menguncinya pada kedudukan ini.

Petua: Pelurus menjadi panas lebih cepat apabila plat pelurus terkunci
bersama.

Tetapkan suis hidup/mati pada ‘I’ (Gamb. 3).

D Lampu tetapan suhu 1 mula berkelip pada paparan untuk
menunjukkan bahawa perkakas sedang memanas hingga ke tetapan
ini (Gamb. 4).

D Lampu penyejukan aktif pada paparan hidup untuk menunjukkan
bahawa sistem penyejukan aktif telah diaktifkan (lihat Sistem
penyejukan aktif’ di bawah) (Gamb. 5).

Jangan biarkan perkakas tidak dijaga semasa plag telah dipasang. Sentiasa
letakkan perkakas di atas permukaan yang tahan haba semasa ia sedang
memanas dan apabila ia panas.

Atas sebab keselamatan, pelurus akan mati secara automatik setelah
hidup selama 1 jam.

- Pilih tetapan suhu (1 higgag 5) yang sesuai untuk jenis rambut anda.
Sentiasa pilih tetapan rendah apabila anda menggunakan pelurus buat
pertama kali.

- Untuk rambut yang kasar, keriting atau rambut yang sukar diluruskan,
pilih tetapan sederhana hingga tinggi (3-5).

- Untuk rambut yang halus, bertekstur sederhana atau berombak
sedikit, pilih tetapan sederhana hingga rendah (1-3).

Nota: Lebih berhati-hati dengan rambut pucat, perang muda, luntur atau
dirawat warna, kerana ia akan mudah rosak pada suhu tinggi.

Gunakan butang A dan ¥ untuk menetapkan tetapan suhu yang
sesuai. (Gamb. 6)
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D Lampu sehingga tetapan suhu yang dipilih berkelip pada paparan
untuk menunjukkan bahawa perkakas sedang dipanaskan sehingga
tetapan ini.

D Apabila lampu sehingga tetapan suhu yang dipilih berhenti berkelip,
perkakas telah dipanaskan hingga ke tetapan yang dipilih dan sedia
untuk digunakan.

A Sikat atau berus rambut anda supaya ia kemas dan licin (Gamb. 7).

Gunakan sikat untuk membahagikan rambut ke beberapa bahagian.
Jangan simpan terlalu banyak rambut dalam satu bahagian.

Nota: Lebih baik untuk mengasingkan bahagian atas kepala dan untuk
meluruskan rambut di bahagian bawah dahulu. Kemudian luruskan bahagian
atas.

Bl Tolak butang pengunci untuk membuka kunci plat pelurus sekiranya
ia dikunci.

Bl Ambil suatu bahagian yang tidak lebih luas daripada 5 cm.
Letakkannya di antara plat melurus dan tekan pemegang perkakas
dengan kuat bersama.

Nota: Pastikan gril alur keluar penyejukan aktif sentiasa menghala ke arah
akar rambut semasa meluruskan (Gamb. 8).

Luncurkan alat melurus mengikut panjang rambut selama 5 saat,
dari akar ke hujung rambut, tanpa berhenti untuk mengelakkan
daripada kepanasan melampau (Gamb. 8).

Ulangi proses ini selama 20 saat sehingga anda mendapatkan wajah
yang diingini.

Petua: Jika anda hendak mencipta selakan, luruskan gelung rambut dan

putarkan pelurus sebanyak separuh bulatan ke dalam (atau ke luar) apabila

anda tiba ke hujung gelung rambut. Pegang pelurus selama 2 hingga 3 saat

dan kemudian lepaskan gelung rambut tersebut.

Sistem penyejukan aktif
Perkakas dilengkapi dengan sistem pendinginan aktif yang menghalakan
aliran udara dingin kepada rambut anda serta merta setelah ia telah
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melalui plat pelurus, yang membantu mencegah kerosakan kepada rambut
anda.

Sistem pendinginan aktif diaktifkan secara automatik apabila perkakas
dihidupkan.

Nota: Perkakas mengeluarkan bunyi apabila sistem pendinginan aktif
diaktifkan. la terus mengeluarkan bunyi yang berbeza-beza selai sistem
pendinginan aktif hidup. Ini perkara biasa dan tidak menjejaskan prestasi
sistem pendinginan.
- Untuk mematikan sistem pendinginan aktif, tekan dan tahan butang
penyejukan aktif sehingga lampu penyejukan aktif padam (Gamb. 9).
- Untuk menghidupkan sistem pendinginan aktif semula,
tekan butang penyejukan aktif sehingga lampu pendinginan aktif
menyala.

Nota: Supaya sistem pendinginan aktif berkesan, pastikan bahawa gril alur
keluar penyejukan sentiasa menghala ke arah akar rambut sambil anda
menarik pelurus turun sepanjang gelung rambut yang hendak

diluruskan (Gamb. 8).

Jangan tenggelamkan perkakas ke dalam air atau apa-apa cecair lain, atau
membilaskannya di bawah paip.

Matikan perkakas dan cabut plagnya.
Biarkan perkakas benar-benar sejuk di atas permukaan tahan panas.

Bersihkan peralatan dengan suatu kain basah.

Jangan lilitkan kord sesalur di sekeliling perkakas

Matikan perkakas dan cabut plagnya.

Biarkan perkakas sejuk di atas permukaan tahan panas sebelum
anda menyimpannya .
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Tekan butang pengunci untuk mengunci plat pelurus bersama
sebelum anda menyimpan perkakas (Gamb. 10).

Letakkan perkakas dalam pau tahan haba yang dibekalkan dan
simpannya di tempat yang selamat dan kering.Anda juga boleh
menyimpan perkakas dengan menggantungkannya daripada gelung
gantungannya.

Alam sekitar

- Jangan buang perkakas bersama sampah rumah biasa pada akhir
hayatnya, tetapi bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar
semula. Dengan melakukan sedemikian anda akan membantu
memelihara alam sekitar (Gamb. 11).

Jaminan dan servis

Jika anda memerlukan perkhidmatan atau maklumat atau jika anda
menghadapi masalah, sila lawati laman web Philips di www.philips.com
atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips di negara anda (anda boleh
mendapatkan nombor telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika
tiada Pusat Layanan Pelanggan di negara anda, hubungi wakil pengedar
Philips tempatan anda.
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Gisi thidu

Chic mimg ban da mua dugc sin phdm Philips méi va chao mimg ban
dén véi Philips! D& cé duoc loi ich ddy da tir sy hd tro do Philips cung
cap, hiy dang ky san pham tai www.philips.com/welcome.

Mdy ép téc mdi SalonStraight ProProtect 230 bao vé tdc ban khong bi
hu hai do nhiét gdy ra. Thiét bj nay cé hé théng lam mat déc dédo gidp
phun nhe ludng khi médt I&n téc clia ban sau khi ép. Ludng khi médt gidp
loai b nhigt du cé thé lam hai téc va ¢d dinh kidu téc ban vira 1am. Vi
mdy ép téc mai SalonStraight ProProtect 230 ban cé thé ép thing téc
ma khéng lam anh hudng dén tinh trang téc cla ban.

M6 ta tdng quat (Hinh 1)

Cdc tdm ma crém

Ludi thodt gid lam mét hoat dong
Peén bdo lam mét hoat dong
Ben bdo ché do nhiét dé (1 dén 5)
Hé théng khda

Vong treo

V ndt diéu chinh giam nhiét do
A nUt diéu chinh tang nhiét do
Nt bat/tat khi mat

NUt truot bat/tit

Bao dung (khdng duoc hién thi)

TS IOTMmMoOO®>

Luuy

Hay doc ky huéng dan st dung ndy trudc khi str dung thiét bj va cét gitt
@& tién tham khao sau nay.

Canh bao
- Khéng dung thiét bj nay gan nudc. Khdng dung thiét bj nay gan bdn
t3m, voi hoa sen hodc bat ¢ thung chiu nao cé chida nudce (Hinh 2).
- Khi ban st dung thiét bi trong nha tdm, rit phich cdm dién sau khi str
dung. D& thiét bi gin nudc cb thé dan téi rii ro ngay ca khi thiét bi
da tat.
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Kidm tra xem dién 4p ghi trén mdy cé tuong tng véi dién dp ngudn
noi str dung trudc khi ban néi mdy vao ngudn dién.

Thudmng xuyén kiém tra tinh trang ddy dién ngudn. Khéng st dung
mdy néu phich cdm, day dién hay chinh ban than mdy bj hu hdng.
Néu day dién bj hu hong, ban nén thay day dién tai trung tdm bao
hanh cta Philips, trung tdm bao hanh do Philips Uy quy&n hodc nhiing
noi ¢6 kha nang va trinh dd tuong duong dé tranh gay nguy hiém.
Thiét bi ndy khong danh cho ngudi dung (bao gdm ca tré em) ¢é suc
khoe kém, kha nang gidc quan hodc cé dau hiéu tdm than, hodc thiéu
kinh nghiém va kién thuc, trir khi ho duoc gidm sét hodc huéng dan
s dung thiét bi bdi ngudi ¢é trdch nhiém dam bao an toan cho ho.
Tré em phai duoc gidm sit dé& dam bao ring chiing khéng choi dua
véi thiét bi nay.

Gilr thiét bi trdnh xa cdc mat khéng chiu nhiét va khong pha thiét bj
bing bat ct thi g (vi dy, khan tdm hodc quan do) khi nd con ndng.
Gitt thiét bi trdnh xa nhiing vat d& chdy.

Khéng d& mdy cdm dién ma khéng cé ngudi gidm sat.

Chuy

D& bao vé thém, chung t6i khuyén ban 18p mét thiét bi dong dién du
(RCD) trong mach dién cung cap cho phong tdm. RCD ndy phai cé
dong dién hoat déng du duoc dinh muc khdng 16n hon 30mA. Hay
tham van véi ngudi 1dp dat dé duoc tu van.

Céc tAm lam thng va cdc bd phan nhua gin cdc tm nay dat téi nhiét
dd cao nhanh chdng. Ngin khéng cho cdc mat ndng clia thiét bi tiép
xUc véi da ban.

Nhiét dé t6i da sé dat duogc ngay sau khi lam ndng. Nhiét dé thuc
trong subt qud trinh st dung cé thé thap hon.

Chi s&r dung mady nay khi téc kho.

Khoéng str dung thiét bi nay trén tdc gia.

Khéng d& cdc tAm nhhiét trén téc ban du chi 1 vai gidy vi nhu vay 6
thé lam hu téc.

Ludn nhé tat mdy trudc khi dit mdy xudng du chi trong chéc I4t.
Ludn rdt phich cdm dién clia mdy ra sau khi st dung.

Vi Iy do an toan, mdy ép tdc nay s& tu déng tat sau khi dd dugc bat
|én trong 1 gio.

Khéng duoc quéan day dién quanh méy.
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- Neén doi cho dén khi thiét bj ngudi hin rdi méi cat.

- Giir cc tAm lam thing sach s& khong d& bui, bAn va cdc san phim
tao kidu téc nhu mousse tdc, keo xit téc va gel téc dinh vao, dé cé
k&t qua lam thang hoan hao.

- Na&u ban str dung thiét bj trén téc nhudm, cic tAm lam phing cd thé
bi 6 vang.

- Khéng st dung méy cho bat ky muc dich nao khdc ngoai muc dich
dugc md ta trong hudng dan st dung nay.

- Khéng cho bat ky vat gi vao trong thiét bi.

- Khong duoc bit ludi thong khi cdia mdy lai.

- Khong st dung bat ky phu kién hodc bé phan nao ma Philips
khong dac biét khuyén dung. Néu ban st dung cdc phy kién hodc bd
phan khéng pahi ctia Philips, viéc bao hanh sé bj mat hiéu luc.

- Cdc tdm nay ¢ pht mot 16p crdm. LSp phl nay s& bi mon dan theo
thoi gian. Hién tuong nay khong anh hudng dén hiéu sudt clia thiét bi.

Tu trwong dién (EMF)

Thiét bi Philips ndy tuan th{i tit cd cdc tiéu chudn lién quan dén céc tur
trudng dién (EMF). Néu duoc str dung ddng va tuan tht cdc hudng din
trong séch hudng dan nay, theo cdc bing ching khoa hoc hién nay, viéc st
dung thiét bj nay la an toan.

Cach s&r dung may

Mdy ép téc la cong cu tao kiéu téc manh va phai ludn chd v cdn than khi
st dung.V&i tht cd nhiing mdy ép téc dat téi nhiét d6 cao nhu mét mdy
ép chuyén nghiép, khong st dung thiét bi thuong xuyén dé trénh lam hu
toc.

Néu ban str dung mdy ép téc khéng ding cach hodc cai dat nhiét do
khéng pht hop, ban cé thé 1dm cho téc minh b néng qud hoic lam chdy
téc. Ludn dam bdo rang ban lua chon nhiét d& phd hop véi loai téc cla
minh.

Cim phich cim vao & cim dién.
N&u tdm lam thing di mé khoa, hiy bop hai tim lai vé&i nhau va 4n
nat khoa dé khéa ching vao vi tri.
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Meo: Mdy tép téc néng Ién nhanh hon khi cdc tdm Idm thdng duwoc khéa lai
v6i nhau.

Chuyén nut truot bat/tit sang vi tri ‘I’ (Hinh 3).

D Deén béo ché dé nhiét dé 1 bit ddu nhap nhay trén man hinh dé
cho biét thiét bi dang néng Ién dén mdrc nhiét d6 nay (Hinh 4).

D Deén bio lam mat hoat déng trén man hinh sé& sang dé cho biét ring
hé théng lam mat hoat dong duoc bat (xem muc ‘Hé théng lam
mat hoat dong’ duéi day) (Hinh 5).

Khéng bd khéng thiét b khi dang cdm dién. Ludn dit thiét bi 1&n bé

mat chiu nhiét khi dang ch& thiét bi néng Ién hodc khi thiét bj dang

nong.

Vi ly do an toan, mdy ép toc ndy sé ty dong tit sau khi di duoc bat 1én

trong 1 gio.

- Digéu chinh ché dé nhiét d6 (1 dén 5) phi hop véi kiéu téc caa ban.
Ludn chon cai dat thap khi s&r dung may ép téc lan dau tién.

- Dai véi téc thé, xodn hodc khé 1am théng, hay chon ché dd tir trung
binh dén cao (3-5).

- Dai véi téc nhuyén, két cAu vira phai hodc hoi xodn, chon ché do
trung binh dén thap (1-3).

Luu y: Bdc biét cdn thdn véi téc yéu, vang hoe, tdy trdng hodc nhuém mau vi

téc d& bj tén hai & nhiét dé cao.

- Str dung ntit A va ¥ dé dit ché dé nhiét d6 thich hop. (Hinh 6)
Cac dén dén ché do nhiét d6 duwoc chon sé nhdp nhay trén man
hinh dé cho biét thiét bj dang néng 1&n dén mirc nhiét do nay.

D Khi cic dén dén ché dd nhiét d6 duoc chon dirng nh3p nhay cé
ngh a Ia thiét bj da duwoc lam néng t&i mirc nhiét dé da chon va sén
sang dé st dung.

A Ding luoc chai dé g& rdi va lam sudng téc (Hinh 7).

Dung luoc d& chia toc thanh nhidu lon. Khong chia qua nhiéu toc
vao mét lon.

Luu y:Tét hon la tach riéng phén chém téc va dubi téc & bén duéi truée. Sau

dé ép thdng phén dinh déu.
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X An nit khéa d& mé khéa tim lam thing néu chang dang khoa.

El Lay mét lon dudi 5 cm. Dit lon toc gilra hai tim lam thing va ép
chit tay cAm cla thiét bj lai v&i nhau.

Luwu y: Ddm bdo rdng Iuéi thodt gié lam mdt hoat dong luén huéng vé phia
chén téc trong khi lam ép thdng téc (Hinh 8).

Di chuyén thiét bi trirot xudng theo chiéu dai clia téc trong 5 gidy,
di tlr chan téc dén ngon tdc, khéng dirng lai gitta chirng dé tranh bi
noéng qua (Hinh 8).

Lip lai qua trinh nay sau 20 gidy cho dén khi dat duoc kidu téc nhur
y.

Meo: Néu ban muén tao cdc lon téc, hdy gii thdng khéa va xoay mdy ép

toc mét nira vong vao trong (hodc ra ngoai) khi ban dén cudi cda khoa. Gid

mdy ép téc & vi tri do trong 2 dén 3 gidy sau d6 mé khoa.

Hé théng lam mat hoat dong
Thiét bi duoc trang bi mét hé thdng lam mét hoat dong hudng ludng khi
mat vao téc ngay sau khi di qua tAm lam thing, digu ngay lam cho téc
khong bi hu.
Hé théng lam mdt hoat dong tu dong kich hoat khi thiét bi duoc bat.

Luu y:Thiét bi phdt ra @m thanh khi hé thong lam mat duoc kich hoat. N6

tiép tuc phat ra Gm thanh chimg nao hé thong lam mat con duoc bdt. Diéu

ndy la binh thuong va khdng lam dnh huéng téi hiéu sudt cda hé thong lam

mat.

- DA tit hé théng lam mdt hoat déng, hay bim va gitr ndt lam maét hoat
doéng cho t6i khi dén bédo lam mét hoat dong tat (Hinh 9).

- D& bat lai hé thdng lam mét hoat ddng, hay bam va git nut lam mat
hoat déng cho t&i khi dén bdo lam mdt hoat dong bat.

Luu y: D& hé théng lam mat hoat dong hiéu qud, ddm bdo Iuéi thodt gi6 lam

mat luén huéng vé phia chdn toc trong khi kéo mady ép toc xubng mé toc

dugc ép thdng (Hinh 8).
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Khéng nhing thiét bi vao nwéce hay bét ky chit Idng nao, hodc rira dudi
voi nwéc.

Tt thiét b va rut phich cim dién ra khéi & dién.
D& thiét bi ngudi hin trén moét bé mit chiu nhiét.
Duing vai 4m dé lau chui thiét bi.

Khéng dwoc qudn day dién quanh may.

Tit thiét bi va rut phich cim dién ra khoi & dién.

D& méy ngudi hin trén mét bé mit chiu nhiét rdi méi cat.

Bam nut khoa dé khéa dong dé khéa cac tim lam thing lai v&i nhau
trude khi ct gilk may (Hinh 10).

Pait thiét bi trong hop chiu nhiét dwoc cung cap theo may va bao
quan & noi an toan, khé rao. Ban ciling cé thé bdo quan thiét bj bing
cach treo thiét bj trén vong treo cta may.

- Khdng virt thiét bi chung v&i chit thai gia dinh théng thuong khi
ngung st dung nd. Hay dem né dén diém thu gom chinh thic dé tai
ché. Lam nhu thé, ban sé gilip bao vé& méi truong (Hinh 11).

Bao hanh & dich vu

Neéu ban can biét dich vy, thdng tin hay gap truc tric, vui long vao website
cta Philips tai www.philips.com hodc lién hé vé&i Trung Tam Cham Séc
Khdch Hang ctia Philips & nudc ban (ban sé tim thay sé dién thoai clia
Trung tdm trong t& bado hanh khidp thé gidi). Néu khéng ¢ Trung Tam
Cham Séc Khdch Hang tai quéc gia clia ban, hay lién hé véi dai ly Philips
tai dia phuong ban.
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